
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลนีม้ไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มูลในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 
 

■ 주민등록법 시행규칙 [별지 제1호서식] <신설 2018. 3. 20.> 

■ กฎระเบยีบกำรบงัคบัใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร [แบบฟอรม์ภำคผนวกที ่1] <แบบใหม ่2018/03/20> 
 

외국인등 세대별 주민등록표 

ใบทะเบยีนรำษฎรแยกตำมบำ้นส ำหรับคนตำ่งดำ้ว ฯลฯ 

แบบค ำขอ 

[  ]기록 [  ]정정·변경 [  ]삭제 신청서 

[  ]บันทกึ [  ]แกไ้ข/เปลีย่นขอ้มลู [  ]ลบ 

※ 뒷면의 유의사항을 읽고 작성하십시오.   ※ [  ]는 해당하는 곳에만 √표를 합니다.   ※ 색상이 어두운 칸은 비워두어야 합니다. 

※ โปรดอำ่นขอ้ควรระวงัดำ้นหลงักอ่นกรอกขอ้มลู   ※ กรณุำท ำเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่ง [  ] ทีต่รงกบัขอ้มลู   ※ ไมต่อ้งกรอกขอ้มลูลงในชอ่งทีม่สีทีบึ 
(앞쪽)  

(ดำ้นหนำ้)  

접수 번호 

หมำยเลขรับค ำขอ 

신청일 

วันทีย่ืน่ค ำขอ 

      년   월   일 

ปี ค.ศ.   เดอืน   วันที ่   

관계 기관 통보 

กำรแจง้ตอ่หน่วยงำนทีเ่กีย่วขอ้ง 
(인) 

(ตรำประทบั) 
 

기록 

신청 

ค ำขอ 

บนัทกึ 

기록 

대상자 

ผูท้ี ่

ตอ้งกำร 

บนัทกึ 

[  ] 「출입국관리법」 제31조에 따라 등록한 외국인 

[  ] คนตำ่งดำ้วทีล่งทะเบยีนไวต้ำมมำตรำ 31 ของ 「กฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืง」 

[  ] 「재외동포의 출입국과 법적 지위에 관한 법률」 제6조에 따라 국내거소신고를 한 외국국적동포 

[  ] ชำวเกำหลโีพน้ทะเลทีถ่ือสัญชำตติำ่งประเทศซึง่ไดแ้จง้ทีพั่กอำศัยในเกำหลตีำมมำตรำ 6 ของ  

「กฎหมำยวำ่ดว้ยกำรตรวจคนเขำ้เมอืงและสถำนะทำงกฎหมำยของชำวเกำหลโีพน้ทะเล」 

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 
 

외국인등록번호 또는 

국내거소신고번호 

เลขประจ ำตัวคนต่ำงดำ้ว 

หรอืเลขประจ ำตัว 

ชำวเกำหลโีพน้ทะเล 

 

세대주 또는 

세대원과의 

관계 

ควำมสัมพันธ ์

กับเจำ้บำ้น 

หรอืบคุคล 

ในทะเบยีนบำ้น 

[  ] 세대주의 배우자 

[  ] คู่สมรสของเจำ้บำ้น 

[  ] 세대주의 직계혈족 

[  ] ญำตทิำงสำยโลหติโดยตรงของเจำ้บำ้น 

[  ] 세대원(세대주의 「민법」 제779조에 따른 가족의 범위로 한정한다)의 배우자 

[  ] คู่สมรสของบุคคลในทะเบยีนบำ้น  

(จ ำกัดเฉพำะครอบครัวของเจำ้บำ้นตำมมำตรำ 779 ของ 「กฎหมำยแพ่ง」) 

[  ] 세대원의 직계혈족 

[  ] ญำตทิำงสำยโลหติโดยตรงของบุคคลในทะเบยีนบำ้น 

세대주와의 

관계 

ควำมสัมพันธก์ั

บเจำ้บำ้น 

※ 기록 대상자(외국인등)가 세대주의 배우자 또는 직계혈족이 아닌 경우에만 작성합니다. 

※ ใหก้รอกเฉพำะกรณีทีผู่ม้คีณุสมบัตขิอบันทกึ (คนตำ่งดำ้ว ฯลฯ) ไมใ่ชคู่ส่มรสหรอืญำตสิำยโลหติของเจำ้บำ้น 

속할 

세대 

บำ้นทีจ่ะ

ยำ้ยเขำ้ 

세대주 성명 

นำมสกลุ-

ชือ่ของเจำ้บำ้น 

 

 

(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืตรำประทบั) 

세대주 주민등록번호 

เลขประจ ำตัวประชำชน

ของเจำ้บำ้น 

 

주소 

ทีอ่ยู ่

(시·도)                  (시·군·구) 

(ช/ีโด)                            (ช/ีคนุ/ค)ู 
 



 

 

 

 

 

정정· 

변경 

신청 

ค ำขอ 

แกไ้ข 

เปลีย่น 

ขอ้มูล 

대상자 

성명 

นำมสกุล-

ชือ่ของ 

ผูข้อแกไ้ข

หรอืเปลีย่น 

 

외국인등록번호 또는 

국내거소신고번호 

เลขประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว 

หรอืเลขประจ ำตัว 

ชำวเกำหลโีพน้ทะเล 

 

정정· 

변경사항 

รำยกำรที่ 

แกไ้ข/ 

เปลีย่นแปลง 

[  ] 성명 

[  ] นำมสกุล-ชือ่ 

[  ] 외국인등록번호 또는 국내거소신고번호 

[  ] เลขประจ ำตัวคนต่ำงดำ้ว หรอืเลขประจ ำตัวชำวเกำหลโีพน้ทะเล 

[  ] 세대주 또는 세대원과 기록 대상자(외국인등) 사이의 가족관계 

[  ] ควำมสัมพันธท์ำงครอบครัวระหว่ำงเจำ้บำ้นหรอืบุคคลในทะเบยีนบำ้นกับผูท้ีจ่ะตอ้งทะเบยีน (คนต่ำงดำ้ว ฯลฯ) 

정정· 

변경 전 

ก่อนแกไ้ข 

เปลีย่นแปลง 

ขอ้มูล 

 

정정·변경 후 

หลังแกไ้ข 

เปลีย่นแปลงขอ้มลู 

 

 

삭제 

신청 

ค ำขอลบ 

대상자 

성명 

นำมสกุล-

ชือ่ของ 

ผูข้อแกไ้ข

หรอืเปลีย่น 

 

외국인등록번호 또는 

국내거소신고번호 

เลขประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว 

หรอืเลขประจ ำตัว 

ชำวเกำหลโีพน้ทะเล 

  

「주민등록법 시행령」 제6조의2와 「주민등록법 시행규칙」 제1조의2에 따라 외국인등 세대별 

주민등록표의 [  ]기록  [  ]정정·변경  [  ]삭제를 신청합니다. 

ขำ้พเจำ้ขอยืน่ค ำขอ[  ]บันทกึ  [  ]แกไ้ข/เปลีย่นแปลง  [  ]ลบขอ้มูลในใบทะเบยีนรำษฎรตำมทะเบยีนบำ้นส ำหรับคนต่ำงดำ้ว ฯลฯ 

ตำมมำตรำ 6 ทว ิของ「ขอ้บังคับใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 และมำตรำ 1 ทว ิของ「กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 

                                                                                 년      월      일 

ปี ค.ศ.      เดอืน      วันที ่   

신청인 

ผูย้ืน่ค ำ

ขอ 

성명 

นำมสกลุ-ชือ่ 

 

 

(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืตรำประทบั) 

연락처 

หมำยเลขตดิตอ่ 

 

 

기록 대상자와의 관계 

ควำมสัมพันธก์ับผูถ้กูบันทกึขอ้มลู 

 

 

 

 시장·군수 또는 구청장 귀하 

 เรยีน นำยกเทศมนตร ีนำยอ ำเภอ ผูอ้ ำนวยกำรเขต 

210mm×297mm[백상지 80g/㎡ 또는 중질지(80g/㎡)] 



(뒤쪽) 

(ดำ้นหลงั) 
 

담당 공무원 

확인사항 

รำยกำรตรวจสอ

บของเจำ้หนำ้ที่

ผูรั้บผดิชอบ 

1. 외국인등록자료(「출입국관리법」 제31조에 따른 등록 사항 또는 「재외동포의 출입국과 

법적 지위에 관한 법률」 제6조에 따라 국내거소신고 사항)에 따른 외국인등의 체류지가 외

국인등이 속할 세대의 세대주의 주민등록지와 일치하는지 여부 

1. สถำนทีพั่กอำศัยของคนต่ำงดำ้วตำมขอ้มูลลงทะเบยีนคนต่ำงดำ้ว (รำยกำรลงทะเบยีนตำมมำตรำ 31 ของ

「กฎหมำยตรวจคนเขำ้เมือง」 หรือรำยกำรตอ้งแจง้สถำนที่พักอำศัยในเกำหลีตำมมำตรำ 6 ของ

「กฎหมำยว่ำดว้ยกำรตรวจคนเขำ้เมืองและสถำนะทำงกฎหมำยของชำวเกำหลีโพน้ทะเล」) 

ตรงกับทีอ่ยูอ่ำศัยตำมทะเบยีนรำษฎรของเจำ้บำ้นซึง่คนตำ่งดำ้วฯ ทีจ่ะยำ้ยเขำ้หรอืไม ่

2. 외국인등이 체류지에서 거주하는지 여부 

2. คนตำ่งดำ้วฯ อำศัยอยูใ่นสถำนทีพั่กอำศัยหรอืไม ่

3. 외국인등이 가족관계등록부에 따라 세대주의 배우자·직계혈족, 세대원(세대주의 「민법」 

제779조에 따른 가족의 범위로 한정한다)의 배우자·직계혈족 중 하나에 해당하는지 여부 

3. คนตำ่งดำ้วฯ เกีย่วขอ้งกับรำยใดรำยหนึง่ระหวำ่งคูส่มรส/ญำตสิำยโลหติของเจำ้บำ้น 

(ใหจ้ ำกัดขอบเขตครอบครัวของเจำ้บำ้นตำมมำตรำ 779 ของ「กฎหมำยแพง่」) 

หรอืคูส่มรส/ญำตสิำยโลหติของบุคคลในทะเบยีนบำ้นตำมทะเบยีนควำมสัมพันธท์ำงครอบครัวหรอืไม่ 
 

관계기관 자료열람 동의서 

หนังสอืยนิยอมใหเ้ปิดเผยขอ้มลูแกห่น่วยงำนทีเ่กีย่วขอ้ง 

  본인은 외국인등 세대별 주민등록표 기록·정정·변경·삭제와 관련하여 담당 공무원이 외국인등록자료, 국내거소신고자

료 또는 가족관계기록사항에 관한 자료를 열람하여 위의 담당 공무원 확인사항을 확인하는 것에 동의합니다. 

ขำ้พเจำ้ยินยอมใหเ้จำ้หนำ้ที่ผู ร้ับผิดชอบเปิดดูขอ้มูลลงทะเบียนคนต่ำงดำ้ว ขอ้มูลที่แจง้สถำนที่พักอำศัยในเกำหลี 

หรอืรำยกำรทะเบยีนควำมสัมพันธท์ำงครอบครัว เพือ่ใหเ้จำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบดังกล่ำวตรวจสอบรำยกำรทีเ่กีย่วกับกำรทะเบยีน 

/แกไ้ข/เปลีย่น/ลบขอ้มลูในใบทะเบยีนรำษฎรตำมทะเบยีนบำ้นส ำหรับคนตำ่งดำ้ว ฯลฯ 

  *담당 공무원의 확인에 동의하지 아니하는 경우에는 신청인이 직접 해당 서류를 제출하여야 합니다. 

  *หำกไม่ยนิยอมใหเ้จำ้หนำ้ทีผู่ร้ับผดิชอบตรวจสอบรำยกำร ผูย้ืน่ค ำขอจะตอ้งยืน่เอกสำรทีเ่กีย่วขอ้งดว้ยตนเอง 

신청인 

ผูย้ืน่ค ำขอ 

(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืตรำประทบั) 

 

유의사항 

ขอ้ควรระวงั 

 1. 외국인등의 세대별 주민등록표 기록은 본인이나 속할 세대의 세대주 혹은 세대원이 신청할 수 있습니다. 

 1.  ผูท้ี่สำมำรถยื่นค ำขอทะเบียนรำษฎรตำมทะเบียนบำ้นส ำหรับคนต่ำงดำ้ว ฯลฯ ตอ้งเป็นตนเองหรือเจำ้บำ้นที่จะยำ้ยเขำ้ 

หรอืบคุคลในทะเบยีนบำ้น 

 2. 외국인등의 세대별 주민등록표 기록에 관한 정정·변경 또는 삭제는 외국인 본인만 신청할 수 있습니다. 

 2.  ผูท้ี่สำมำรถยื่นค ำขอแกไ้ข/เปลี่ยนหรือลบขอ้มูลเกี่ยวกับทะเบียนรำษฎรตำมทะเบียนบำ้นส ำหรับคนต่ำงดำ้ว ฯลฯ 

ตอ้งเป็นตนเองทีเ่ป็นคนตำ่งดำ้วเทำ่นัน้ 

 3. 신청인은 주민등록증 등 신분증명서를 제시하여야 하며, 신청인이 외국인등인 경우에는 외국인등록증 또는 

국내거소신고증을 제시하여야 합니다. 

 3. ผูย้ื่นค ำขอตอ้งแสดงบัตรประจ ำตัว เช่น บัตรประชำชน หำกผูย้ื่นค ำขอเป็นคนต่ำงดำ้วฯลฯ จะตอ้งแสดงบัตรคนต่ำงดำ้ว 

หรอืบัตรชำวเกำหลโีพน้ทะเล 

 4. ‘기록 대상자’의 성명란에는 외국인등록표 또는 국내거소신고표의 영문 성명을 기재해주시기 바랍니다. 



 

 4. ในช่องนำมสกุล-ชื่อของ ‘ผูท้ี่ตอ้งกำรบันทึก’ ใหก้รอกนำมสกุล-ชื่อเป็นภำษำอังกฤษตำมบัตรประจ ำตัวคนต่ำงดำ้ว 

หรอืบัตรประจ ำตัวชำวเกำหลโีพน้ทะเล 

 5. ‘속할 세대’의 세대주 성명란에는 세대주의 확인(세대주의 서명 또는 날인)을 받아야 합니다. 

 5. ในชอ่งนำมสกลุ-ชือ่ของเจำ้บำ้น ‘ทีจ่ะยำ้ยเขำ้’ จะตอ้งไดรั้บกำรยนืยันจำกเจำ้บำ้น (ลงชือ่หรอืประทับตรำของเจำ้บำ้น) 

 

 6. 세대별 주민등록표에 기록된 외국인등이 체류지를 이전하여 「출입국관리법」 제36조제1항에 따른 전입신고

나 「재외동포의 출입국과 법적 지위에 관한 법률」 제6조제2항에 따른 국내거소 이전신고를 한 경우에는 

「주민등록법 시행규칙」 제1조의2제3항에 따라 외국인등의 세대별 주민등록표 기록이 삭제됩니다. 

 6. ในกรณีคนตำ่งดำ้ว ฯลฯ ทีม่กีำรบันทกึไวใ้นทะเบยีนรำษฎรตำมทะเบยีนบำ้น ยำ้ยสถำนทีพั่กอำศัยและแจง้ยำ้ยเขำ้ตำมมำตรำ 36 

วรรค 1 ของ「กฎหมำยตรวจคนเขำ้เมอืง」 หรอืแจง้ยำ้ยสถำนทีพั่กอำศัยในเกำหลตีำมมำตรำ 6 วรรค 2 ของ「กฎหมำยวำ่ดว้ย 

กำรตรวจคนเขำ้เมืองและสถำนะทำงกฎหมำยของชำวเกำหลีโพน้ทะเล」 ขอ้มูลในทะเบียนรำษฎรตำมทะเบียนบำ้น 

ส ำหรับคนตำ่งดำ้ว ฯลฯ จะถกูลบตำมมำตรำ 1 ทว ิวรรค 3 ของ「กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 

 7. 세대별 주민등록표에 기록된 외국인등이 체류지를 이전하더라도 「주민등록법 시행령」 제6조의2제5항 단서

에 따라 다음 각 목의 요건을 모두 갖춘 경우에는 별도의 신청 없이도 새로운 체류지를 관할하는 시장·군수 

또는 구청장이 세대별 주민등록표에 외국인등을 기록할 수 있습니다. 

 7.แมว้่ำคนต่ำงดำ้ว ฯลฯ ที่มีกำรบันทึกไวใ้นทะเบียนรำษฎรตำมทะเบียนบำ้นจะยำ้ยที่พ ำนัก ในกรณีมีคุณสมบัติดังต่อไปนี้  

ครบถว้นตำมมำตรำ 6 ทว ิวรรค 5 ของ「ขอ้บังคับใชก้ฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 นำยกเทศมนตร ีนำยอ ำเภอ หรอืผูอ้ ำนวยกำรเขตที่มี 

เขตอ ำนำจสถำนทีพั่กอำศัยใหม่สำมำรถบับทกึคนตำ่งดำ้ว ฯลฯ ในทะเบยีนรำษฎรตำมทะเบยีนบำ้นได ้แมว้ำ่จะไม่มคี ำขอแยกตำ่งหำก 

  가. 세대별 주민등록표에 기록된 외국인등이 새로운 체류지를 관할하는 시장·군수 또는 구청장 또는 읍·면·동의 

장에게 「출입국관리법」 제36조제1항에 따른 전입신고 또는 「재외동포의 출입국과 법적 지위에 관한 법

률」 제6조제2항에 따른 국내거소 이전신고를 하였을 것 

   ก.  ในกรณีคนต่ำงดำ้ว ฯลฯ ที่มีกำรบันทึกไวใ้นทะเบียนรำษฎร  ไดม้ีกำรแจง้ยำ้ยเขำ้ตำมมำตรำ 36 วรรค 1 ของ

「กฎหมำยตรวจคนเขำ้เมือง」 หรือแจง้ยำ้ยสถำนที่พักอำศัยในเกำหลีตำมมำตรำ 6 วรรค 2 ของ「กฎหมำยว่ำดว้ย 

กำรตรวจคนเขำ้เมอืงและสถำนะทำงกฎหมำยของชำวเกำหลโีพน้ทะเล」 ตอ่นำยกเทศมนตร ีนำยอ ำเภอ หรอืผูอ้ ำนวยกำรเขต 

ทีม่เีขตอ ำนำจสถำนทีพั่กอำศัยใหม ่

  나. 가목에 따른 전입신고 또는 국내거소 이전신고와 함께 세대별 주민등록표에 기록된 외국인등이 속하였던 

세대에 속하는 사람 전원이 동일한 주소지로 「주민등록법」 제16조에 따른 전입신고를 하였을 것 

   ข. ตำมมำตรำ 16 ของ 「กฎหมำยทะเบยีนรำษฎร」 ผูอ้ยู่ในบำ้นซึง่มชีือ่ของคนต่ำงดำ้ว ฯลฯ ทีม่กีำรบันทกึไวใ้นทะเบยีนรำษฎร 

ตำมทะเบยีนบำ้นทกุคน จะมกีำรแจง้ยำ้ยเขำ้ทีอ่ยูท่ีเ่ดยีวกัน พรอ้มกับแจง้ยำ้ยเขำ้หรอืแจง้ยำ้ยทีพ่ ำนักในเกำหลตีำมขอ้ ก. 

 


